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AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Eingetragen / Registered 27/04/2018

No 017649344

Der Exekutivdirektor / The Executive
Director

António Campinos

ZIRBELINO
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017649344210
29/12/2017220
15/01/2018400

27/04/2018151
02/05/2018450

29/12/2027186
ZIRBELINO541
0521
KISSEN1-Gesundheitskissen e.U.732
Schleppe Platz 6
9020 Klagenfurt
AT
Abart, Daniel
Hauptstraße 34/7
9020 Klagenfurt
AT
DE EN270
BG - 3
Ароматизирано дърво; Почистващи и ароматизиращи
препарати; Етерични масла и ароматни екстракти;
Козметични тоалетни препарати.

511

BG - 10
Оборудване за физиотерапия; Медицински мебели,
завивки и постелки, оборудване за преместване на
пациенти; Медицински и ветеринарни апарати и
инструменти; Сексуални помощни средства.
BG - 11
Вентилационни апарати за превозни средства;
Вентилационни [климатични] инсталации и апарати;
Апарати за вентилация; Битови вентилационни уреди.
BG - 19
Дърва.
BG - 20
Мебели и мебелировка; Статуи, статуетки и произведения
на изкуството, орнаменти и декорации изработени от
материали като дърво, восък, гипс или пластмаса,
включени в този клас; Дървена ивица; Корал [необработен
или полуобработен].
ES - 3
Maderas aromáticas; Preparaciones para limpiar y aromatizar;
Aceites esenciales y extractos aromáticos; Preparaciones de
tocador.
ES - 10
Equipos de terapia física; Camas y mobiliario médico, equipos
para mover pacientes; Aparatos e instrumentos médicos y
veterinarios; Artículos sexuales.
ES - 11
Aparatos de ventilación para vehículos; Aparatos e instalacio-
nes de ventilación [aire acondicionado]; Aparatos de ventila-
ción; Unidades de ventilación para viviendas.
ES - 19
Madera.
ES - 20
Muebles y mobiliario; Estatuas, estatuillas y objetos de arte,
y adornos fabricados de materiales como madera, cera, yeso
o plástico, incluidos en esta clase; Cintas de madera; Coral
[en bruto o semilabrado].
CS - 3
Vonné dřevo; Čistící prostředky a vonné přípravky; Vonné
oleje a aromatické výtažky; Kosmetické přípravky.
CS - 10

Zařízení pro léčbu pohybového aparátu; Nábytek a lůžkoviny
pro lékařské účely, zařízení pro manipulaci s pacienty; Léka-
řské a veterinární přístroje a nástroje; Sexuální pomůcky.
CS - 11
Ventilační zařízení do vozidel; Větrací (klimatizační) přístroje
a zařízení; Ventilační zařízení; Ventilační jednotky do obytných
prostor.
CS - 19
Dřevo.
CS - 20
Nábytek a bytové zařízení; Sochy, figurky, umělecké předměty
a ozdoby a dekorativní předměty, vyrobené z materiálů jako
dřevo, vosk, sádra nebo umělá hmota, zahrnuté v této třídě;
Pásy dřevěné; Korál (nezpracovaný nebo částečně zpracova-
ný).
DA - 3
Vellugtende træ; Rengørings- og duftpræparater; Æteriske
olier og aromatiske udtræk; Toiletartikler.
DA - 10
Udstyr til fysisk terapi; Møbler og linned til medicinsk brug,
udstyr til flytning af patienter; Medicinske og veterinære appa-
rater og instrumenter; Sexhjælpemidler.
DA - 11
Ventilationsapparater til befordringsmidler; Ventilationsinstal-
lationer og apparater [aircondition]; Ventilationsapparater;
Ventilationsapparater til boliger.
DA - 19
Træ.
DA - 20
Møbler og møblering; Statuer, statuetter, kunstværker,og or-
namenter og dekorative genstande fremstillet af materialer
såsom træ, voks, gips eller plastik, indeholdt i klassen; Bånd
af træ; Koral af uforarbejdet eller delvist forarbejdet materiale.
DE - 3
Duftholz; Reinigungs- und Duftpräparate; Ätherische Öle und
aromatische Extrakte; Körperpflegemittel.
DE - 10
Geräte für physikalische Therapie; Medizinische Möbel und
Bettwaren, Ausrüstung zum Umlagern von Patienten; Medizi-
nische und veterinärmedizinische Apparate und Instrumente;
Sexhilfen.
DE - 11
Lüftungsgeräte für Fahrzeuge; Lüftungsgeräte [Klimatisierung];
Lüftungsgeräte; Lüftungsgeräte für Wohnräume.
DE - 19
Holz.
DE - 20
Möbel und Einrichtungsgegenstände; Statuen, Figuren und
Kunstwerke sowie Verzierungen und Dekorationen aus Mate-
rialien wie Holz, Wachs, Gips oder Kunststoff, soweit in dieser
Klasse enthalten; Holzbänder; Korallen als unbearbeitetes
oder teilweise bearbeitetes Material.
ET - 3
Lõhnapuu; Puhastus- ja lõhnastusained; Eeterlikud õlid ja
aroomiekstraktid; Tualettpreparaadid.
ET - 10
Füsioteraapiaseadmed; Meditsiinis kasutatavad vooditarbed
ja mööbel, vahendid patsientide liigutamiseks; Meditsiinilised
ja veterinaarsed seadmed ja riistad; Seksi abivahendid.
ET - 11
Sõidukite ventilatsiooniseadmed; Ventilatsiooniseadmed ja -
aparaadid, kliimaseadmed ja -aparaadid; Ventilatsioonisead-
med; Elamu ventilatsiooniseadmed.
ET - 19
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Puit.
ET - 20
Mööbel ja sisustuskaubad; Antud klassi kuuluvad kujud,
kujukesed ja kunstiteosed, ornamendid ja kaunistused, mis
on valmistatud materjalidest, nagu puit, vaha, kips ja plast-
mass; Puiduribad; Korallid [töötlemata või osaliselt töödeldud].
EL - 3
Ξύλα αρωματισμένα· Καθαριστικά και αρωματικά
παρασκευάσματα· Αιθέρια έλαια και αρωματικά εκχυλίσματα·
Καλλυντικά παρασκευάσματα.
EL - 10
Εξοπλισμός φυσικοθεραπείας· Ιατρική επίπλωση και
κλινοσκεπάσματα, εξοπλισμός για την μετακίνηση ασθενών·
Ιατρικές και κτηνιατρικές συσκευές και όργανα· Βοηθήματα
του σεξ.
EL - 11
Συσκευές αερισμού για οχήματα· Εξαερισμού [κλιματισμός]
(συσκευές -)· Συσκευές εξαερισμού· Οικιακές μονάδες
αερισμού.
EL - 19
Ξύλο.
EL - 20
Έπιπλα και επίπλωση· Αγάλματα, αγαλματίδια, έργα τέχνης
και στολίδια και διακοσμητικά είδη από υλικά όπως ξύλο, κερί,
γύψο ή πλαστικό, που περιλαμβάνονται στην κλάση· Ξύλου
(Ταινίες -)· Κοράλια (ακατέργαστο ή ημικατεργασμένο υλικό).
EN - 3
Scented wood; Cleaning and fragrancing preparations; Essen-
tial oils and aromatic extracts; Toiletries.
EN - 10
Physical therapy equipment; Medical furniture and bedding,
equipment for moving patients; Medical and veterinary appar-
atus and instruments; Sex aids.
EN - 11
Ventilating apparatus for vehicles; Ventilation [air-conditioning]
installations and apparatus; Apparatus for ventilating; Resid-
ential ventilating units.
EN - 19
Wood.
EN - 20
Furniture and furnishings; Statues, figurines, works of art and
ornaments and decorations, made of materials such as wood,
wax, plaster or plastic, included in the class; Wood ribbon;
Coral [unworked or partly worked].
FR - 3
Bois odorants; Préparations nettoyantes et parfumantes;
Huiles essentielles et extraits aromatiques; Préparations de
toilette.
FR - 10
Équipement de thérapie physique; Meubles et literie médicaux,
équipement pour déplacer les patients; Appareils et ins-
truments médicaux et vétérinaires; Jouets sexuels.
FR - 11
Appareils de ventilation pour véhicules; Appareils et instal-
lations de ventilation [climatisation]; Appareils de ventilation;
Ventilateurs résidentiels.
FR - 19
Bois pour la construction.
FR - 20
Meubles et ameublement; Statues, figurines, objets d'art à
usage ornemental et décoratif en bois, cire, plâtre ou en
matières plastiques, non compris dans d'autres classes;
Rubans de bois; Corail [brut ou mi-ouvré].
IT - 3

Legno aromatico; Preparati per pulire e profumare; Olii essen-
ziali ed estratti aromatici; Preparati per la toilette.
IT - 10
Attrezzatura per terapie fisiche; Mobili e letti per uso medico,
attrezzature per spostare i pazienti; Apparecchi e strumenti
medici e veterinari; Sussidi sessuali.
IT - 11
Apparecchi di aerazione per veicoli; Apparecchi ed installazioni
di ventilazione [climatizzazione]; Sistemi di aerazione; Impianti
di ventilazione residenziali.
IT - 19
Legno.
IT - 20
Mobili e complementi di arredo; Statue, statuette e opere
d'arte e ornamenti e decorazioni, realizzate in legno, cera,
gesso o plastica, incluse in questa classe; Nastri di legno;
Corallo [materiale grezzo o semilavorato].
LV - 3
Smaržkociņi; Tīrīšanas un aromatizēšanas līdzekļi; Ēteriskās
eļļas un aromātiskie ekstrakti; Personiskās tualetes līdzekļi.
LV - 10
Fizikālās terapijas iekārtas; Speciālās medicīniskās mēbeles,
gultas piederumi un aprīkojums pacientu pārvietošanai; Medi-
cīnas un veterinārās ierīces un instrumenti; Seksa palīglīdzekļi.
LV - 11
Ventilācijas aparāti transportlīdzekļiem; Ventilācijas [gaisa
kondicionēšanas] iekārtas un ierīces; Ventilēšanas aparāti;
Dzīvojamo telpu ventilācijas iekārtas.
LV - 19
Koks.
LV - 20
Mēbeles un telpu iekārtojuma priekšmeti; Koka, vaska, ģipša
vai plastmasas statujas, statuetes un mākslas darbi, rotājumi
un dekori, kas ietverti šajā klasē; Koksnes lentes; Neapstrādāti
vai daļēji apstrādāti koraļļi.
LT - 3
Aromatinis medis; Valymo ir kvėpinimo preparatai; Eteriniai
aliejai ir aromatiniai ekstraktai; Tualetiniai preparatai.
LT - 10
Fizioterapijos įranga; Medicininiai baldai ir patalynė, ligonių
perkėlimo įranga; Medicinos ir veterinarijos aparatai ir instru-
mentai; Sekso reikmenys.
LT - 11
Transporto priemonių vėdinimo įrenginiai; Ventiliacijos [oro
kondicionavimo] įrenginiai ir aparatai; Ventiliacijos aparatai;
Gyvenamojo būsto vėdinimo įrenginiai.
LT - 19
Mediena.
LT - 20
Baldai bei jų dalys ir priedai; Medžio, vaško, gipso ar plastiko
statulos, figūrėlės ir meno dirbiniai, ornamentai ir puošmenos,
priskirtos prie šios klasės; Medjuostės; Koralai [neapdoroti
arba iš dalies apdoroti].
HR - 3
Mirisno drvo; Pripravci za čišćenje i osvježivanje prostora;
Esencijalna ulja i aromatični ekstrakti; Toaletni pripravci.
HR - 10
Oprema za fizikalnu terapiju; Medicinski namještaj i posteljina,
oprema za premještanje pacijenata; Medicinski i veterinarski
uređaji i instrumenti; Seksualna pomagala.
HR - 11
Uređaji za provjetravanje vozila; Ventilacijski [klimatizacijski]
uređaji i aparati; Ventilacijski uređaji; Ventilacijske jedinice u
stambenim objektima.
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HR - 19
Drvo.
HR - 20
Namještaj i oprema za kućanstvo; Kipovi, figurice, umjetnička
djela i ornamenti i dekoracije, od materijala kao što su drvo,
vosak, gips ili plastika, obuhvačeni ovim razredom; Drvene
trake; Koralj [neobrađeni ili poluobrađeni].
HU - 3
Illatosított fa; Tisztító és illatosító készítmények; Olajesszen-
ciák és aromakivonatok; Kozmetikai, szépségápolási kész-
ítmények.
HU - 10
Fizikoterápiás készülékek; Orvosi bútorok és ágyak, a betegek
mozgatására alkalmas eszközök; Gyógyászati és állatgyógy-
ászati berendezések és készülékek; Szexuális segédeszköz-
ök.
HU - 11
Szellőztető készülékek járművekhez; Szellőző [légkondicion-
áló] berendezések; Szellőztető berendezések; Lakásszellőz-
tető egységek.
HU - 19
Fa.
HU - 20
Bútorok és lakberendezési tárgyak; Szobrok, kisplasztikák és
művészeti alkotások, díszítések és dekorációk, amelyek nem
tartoznak más osztályba; Szalagok fából; Korall [megmunkál-
atlan vagy részben megmunkált].
MT - 3
Injam imfewwaħ; Preparazzjonijiet għat-tindif u għal riħa tfuħ;
Żjut essenzjali u estratti aromatiċi; Preparazzjonijiet tat-
twaletta.
MT - 10
Tagħmir għat-terapija fiżika; Għamara u friex mediku, tagħmir
għaċ-ċaqliq tal-pazjenti; Apparat u strumenti mediċi u veteri-
narji; Mezzi għall-għajnuna fis-sess.
MT - 11
Apparat tal-ventilazzjoni għall-vetturi; Apparat u installazzjoni-
jiet ta' ventilazzjoni (kondizzjonar tal-arja); Apparat għal venti-
lazzjoni; Tagħmir ta' ventilazzjoni residenzjali.
MT - 19
Injam.
MT - 20
Għamara u fornimenti; Statwi, figurini, xogħolijiet tal-arti u or-
namenti u dekorazzjonijiet, magħmula minn materjali bħall-
injam, ix-xama', l-ġibs jew il-plastik, inklużi fil-klassi; Żigarella
tal-injam; Qroll [mhux maħdum jew parzjalment maħdum].
NL - 3
Reukhout; Reinigingsproducten en geurproducten; Essentiële
oliën en aromatische extracten; Preparaten voor de toiletver-
zorging.
NL - 10
Apparaten voor lichamelijke behandeling; Meubilair en bedden
voor medisch gebruik, uitrustingen voor het verplaatsen van
patiënten; Geneeskundige en diergeneeskundige apparaten
en instrumenten; Seksuele hulpmiddelen.
NL - 11
Ventilatieapparaten voor voertuigen; Ventilatie-apparaten
[airconditioning]; Ventilatieapparaten; Ventilatie-apparaten
voor woningen.
NL - 19
Hout.
NL - 20
Meubelen en meubilair; Beelden, beeldjes en kunstwerken,
ornamenten en decoraties van materialen zoals hout, was,

pleister of plastic, begrepen in deze klasse; Band van hout;
Koraal [ruw of bewerkt].
PL - 3
Drewno zapachowe; Preparaty do czyszczenia i odświeżania;
Olejki esencjonalne i ekstrakty aromatyczne; Preparaty toale-
towe.
PL - 10
Urządzenia i przyrządy do fizjoterapii; Meble i pościel do celów
medycznych, sprzęt do przenoszenia pacjentów; Aparaty i
instrumenty medyczne i weterynaryjne; Akcesoria wspomaga-
jące współżycie seksualne.
PL - 11
Urządzenia wentylacyjne do pojazdów; Instalacje i urządzenia
wentylacyjne [klimatyzacyjne]; Urządzenia do wentylacji;
Urządzenia wentylacyjne do pomieszczeń mieszkalnych.
PL - 19
Drewno.
PL - 20
Meble i akcesoria meblowe wyposażenia domu; Statuetki, fi-
gurki, dzieła sztuki, ozdoby i dekoracje wykonane z takich
materiałów, jak drewno, wosk, gips lub z tworzyw sztucznych,
zawarte w tej klasie; Taśmy drewniane; Koral [surowy lub
częściowo przetworzony].
PT - 3
Madeiras aromáticas; Produtos para limpar e perfumar; Óleos
essenciais e extratos aromáticos; Artigos de higiene pessoal.
PT - 10
Equipamento de fisioterapia; Mobiliário e roupa de cama
médicos, equipamento para movimentação de pacientes;
Aparelhos e instrumentos médicos e veterinários; Auxiliares
sexuais.
PT - 11
Aparelhos de ventilação para veículos; Aparelhos de ventila-
ção [climatização]; Aparelhos de ventilação; Unidades de
ventilação residenciais.
PT - 19
Madeira.
PT - 20
Mobiliário e móveis; Estátuas, estatuetas, obras de arte, or-
namentos e decorações, feitos de materiais tais como madei-
ra, cera, gesso ou plástico, incluídos na classe; Fitas de ma-
deira; Coral [matéria em bruto ou semitrabalhada].
RO - 3
Lemn parfumat; Preparate pentru curăţare şi odorizante;
Uleiuri esenţiale şi extracte aromatice; Produse de toaletă.
RO - 10
Echipament pentru exerciţii fizice; Mobilier medical şi paturi,
echipament pentru deplasarea pacienţilor; Aparate şi instru-
mente medicale şi veterinare; Instrumente ajutătoare pentru
sex.
RO - 11
Aparate de ventilare pentru vehicule; Instalaţii şi aparate de
ventilaţie [aer condiţionat]; Aparate de ventilare; Unităţi de
ventilaţie pentru locuinţe.
RO - 19
Lemn.
RO - 20
Mobilă şi mobilier; Statuete, figurine, lucrări de artă, ornamante
şi decoraţiuni din materiale ca lemn, ceară, ghips sau plastic,
incluse în această clasă; Benzi de lemn; Coral [material ne-
prelucrat sau parţial prelucrat].
SK - 3
Vonné drevo; Čistiace a vonné prípravky; Éterické oleje a
aromatické výťažky; Toaletné prípravky.
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SK - 10
Fyzioterapeutické zariadenia; Špeciálny nábytok a lôžkoviny
pre zdravotníctvo, zariadenia na premiestňovanie alebo
zmenu polohy pacientov; Lekárske a zverolekárske prístroje
a nástroje; Erotické pomôcky.
SK - 11
Ventilačné zariadenia do vozidiel; Vetracie [klimatizačné] za-
riadenia a prístroje; Prístroje na ventilovanie; Vetracie zaria-
denia pre obytné priestory.
SK - 19
Drevo.
SK - 20
Nábytok a nábytkové zariadenie; Sochy, figúrky, umelecké
diela, ozdoby a dekorácie z takých materiálov ako sú drevo,
vosk, sadra alebo plasty, patriace do tejto triedy; Pásky z
dreva; Koral [nespracovaný alebo čiastočne spracovaný].
SL - 3
Odišavljen les; Preparati za čiščenje in odišavljanje; Eterična
olja in aromatični ekstrakti; Toaletna sredstva.
SL - 10
Naprave za fizikalno terapijo; Medicinsko pohištvo in posteljni-
na, naprave za premeščanje bolnikov; Medicinske in veterin-
arske naprave in instrumenti; Seksualni pripomočki.
SL - 11
Naprave za prezračevanje vozil; Aparati in napeljave za pre-
zračevanje [klimatizacijo]; Aparati za prezračevanje; Stanov-
anjske prezračevalne enote.
SL - 19
Les.
SL - 20
Pohištvo in pohištvena oprema; Kipi, figurice, umetniška dela
in okrasje iz materialov, kot so les, vosek, mavec ali plastika,
vključenih v ta razred; Leseni trakovi; Korala [surova ali delno
obdelana].
FI - 3
Hajustettu puu; Puhdistus- ja raikastusvalmisteet; Eteeriset
öljyt ja aromaattiset uutteet; Kosmeettiset ja peseytymisval-
misteet.
FI - 10
Fysioterapiassa käytettävät välineet; Kalusteet ja sänkytarvik-
keet lääketieteelliseen käyttöön, välineet potilaiden siirtämi-
seksi; Lääketieteelliset ja eläinlääketieteelliset laitteet ja väli-
neet; Seksiapuvälineet.
FI - 11
Ilmastointilaitteet ajoneuvoille; Ilmanvaihtolaitteistot ja -laitteet;
Tuuletuslaitteet; Asuntojen ilmastointiyksiköt.
FI - 19
Puu.
FI - 20
Huonekalut ja sisustusesineet; Patsaat, pienoisveistokset ja
taideteokset, koriste-esineet ja koristeet luokkaan sisältyvistä
materiaaleista kuten puu, vaha, kipsi tai muovi; Puuaineesta
valmistetut nauhat; Koralli [käsittelemätön tai osittain työstetty].
SV - 3
Parfymerat trä; Rengöringsmedel och välluktande preparat;
Eteriska oljor och aromatiska extrakt; Toalettartiklar.
SV - 10
Utrustning för fysioterapi; Medicinska möbler och sängar, ut-
rustning för flyttning av patienter; Medicinska och veterinära
apparater och instrument; Sexhjälpmedel.
SV - 11
Ventilationsapparatur för fordon och farkoster; Ventilationsin-
stallationer och -apparater (luftkonditionering); Apparater för
ventilation; Ventilationsapparater för bostäder.

SV - 19
Virke.
SV - 20
Möbler och inredningsartiklar; Statyer, figuriner, konstföremål,
ornament och dekorationer, gjorda av material som trä, vax,
gips eller plast, ingående i klassen; Träband; Koraller [obear-
betade eller delvis bearbetade].

4/4No 017649344

AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES EIGENTUM

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE

I
d
e
n
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n
 
C
o
d
e
:
 
6
D
R
S
A
N
D
V
W
4
C
S
T
2
U
E
M
N
G
U
N
U
U
Y
H
Y

Copia Certificada / Beglaubigte Abschrift/ Certified Copy / Copie Certifiée / Copia Autenticata
Certificado de registro de marca de la Unión Europea / Eintragungsurkunde einer Unionsmarke / Registration
certificate of European Union trade mark / Certificat d'enregistrement de marque de l'Union européenne/
Certificato di registrazione di marchio dell'Unione europea

EUTM 017649344 Alicante, 19/08/2018Page 5 of 5


